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Lastetooli saab viia puhkeasendisse, tõmmates juhtelemendi (33) välja 
nagu näidatud.

LÕPPPOSITSIOONI REGULEERIMINE

��
��

33

TEATIS! Vältige istme- ja seljatoe pea- ja üleminekupiirkondades silmuste 
tekkimist! Selleks tõmmake istme juures olevad ühendusjuhtmed veidi 
väljapoole ja hoidke liigset osa muusikamängija jaoks ettenähtud taskus 
(30).

HOIATUS! Kuulmiskahjustuste vältimiseks jälgige, et teie laps ei kuulaks 
muusikat või kuuldemänge liiga pikka aega kõrge helitugevusega. 
Euroopa mänguasjade ohutust käsitlev direktiiv ja sinna juurde kuuluv 
Euroopa norm EN 71/1 määravad laste mänguasjade jaoks kindlaks 
maksimaalse helitugevuse. Sellekohaselt on lubatav kõrvalähedase 
mänguasja puhul maksimaalselt 80 detsibelli. Võrdluseks: Nii tugev müra 
on liiklusrohkel tänaval. See piirväärtus kehtib mänguasjadele, mida 
kasutatakse tavaliselt kõrva läheduses. Standard lähtub 2,5 cm pikkusest 
vahemaast. Soovitame kasutada kõlareid alles vanemate laste puhul, s.t 
kui lasteistet kasutatakse ilma integreeritud rihmasüsteemita (>15 kg).

 ▪ Peatoe tagaküljel on puks (29) jaemüügis leiduva muusikamängija 
ühendamiseks.

 ▪ Sound Systemi ühendusjuhe on olemas.
 ▪ Enne kasutamist võite juhtmed polstri alla paigutada 
 ▪ Muusikamängija tasku (30) leiate istmepadja paremalt küljelt.

SOUND SYSTEM
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يمكن إحضار مقعد الطفل إلى وضع الراحة عن طريق سحب عنصر التحكم )33( إلى الخارج كما هو 
موضح.

ניתן להביא את מושב הילד למצב מנוחה על ידי שליפת גוף השליטה )33( כמוצג.

تعديل موقف الراحة התאמת עמדת המנוחה

SOUND SYSTEM SOUND SYSTEM

إرشاد! تجنب حدوث تعقيدات للكابل في نطاق الرأس والحيز الانتقالي بوسادة الجلوس ومسند الظهر! 
وللقيام بذلك اسحب كابل التوصيل بوسادة الجلوس للخارج بعض الشيء، ثم أدخل الطول الزائد في الجيب 

المخصص لجهاز التشغيل )30(.

تحذير! لتجنب تعرض طفلك لأضرار سمعية يُرجى مراعاة عدم استماع طفلك للموسيقى أو للصوت 
د كل من "المواصفة الأوروبية للألعاب" وكذلك المواصفة  المشغل بصوتٍ عالٍ لفترة طويلة. تُحدِّ
الأوروبية EN 71/1 ذات الصلة الحد الأقصى لشدة صوت تشغيل ألعاب الأطفال. وطبقًا لذلك 

فإن أقصى حد مسموح به لتشغيل "لعبة قريبة من الأذن" هو 80 ديسيبل. على سبيل المقارنة: هذا 
المستوى لصوت مسموع في شارع مفعم بالحيوية. وهذه القيمة الحدية تسري على الألعاب التي 

يتم تشغيلها غالبًا بجانب الأذن. ويعتمد هذا المعيار على مسافة قدرها 2.5 سنتيمتر. نوصي بعدم 
استخدام مكبر الصوت إلا للأطفال الكبار، أي عند استخدام مقعد الطفل دون نظام الأحزمة المُدمج 

)< 15 كجم(.

يوجد مقبس )29( في الجانب الخلفي لمسند الرأس لتوصيل أحد أجهزة تشغيل الموسيقى الشائعة▪ 
كابل التوصيل بنظام الصوت متوفر▪ 
يمكنك وضعه تحت الوسادة قبل الاستخدام ▪ 
يوجد جيب )30( لحفظ جهاز التشغيل على الجانب الأيمن لوسادة الجلوس▪ 

שימו לב! הימנע מיצירת קצוות חופשיים בתחום הראש והמעבר של בסיס המושב ושל 
משענת הגב! לשם כך, שלפו מעט את כבל החיבור על המושב ואחסנו את האורך העודף 

בתיק )30( המיועד לנגן.

אזהרה! כדי להימנע מנזקי שמיעה, אנא וודאו שהילד אינו מקשיב לנגני מוזיקה או 
רדיו בעוצמה גבוהה למשך פרקי זמן ארוכים. "הנחיית הצעצועים האירופית" והתקן 
האירופאי הנלווה EN 71/1 קובעים את עוצמת השמע המרבית עבור צעצועי ילדים. 
בהתאם לכך מותרים 80 דציבל עבור "צעצוע בקרבת האוזן". להשוואה: זוהי עוצמת 
הרעש של רחוב סואן. ערך גבול זה תקף עבור צעצועים בהם נעשה שימוש בקרבת 
האוזן. התקן יוצא מהנחה שהמרחק מהאוזן הוא 2.5 ס"מ. אנו ממליצים להשתמש 

ברמקולים רק לילדים גדולים יותר, כלומר כאשר משתמשים במושב הילד ללא 
מערכת חגורה משולבת )מעל 15 ק"ג(.

בצד האחורי של משענת הראש יש שקע )29( לחיבור נגן מוזיקה רגיל▪ 
כבל החיבור למערכת הקול כלול באריזה▪ 
ניתן להעביר אותו מתחת הריפוד לפני השימוש ▪ 
הכיס )30( עבור הנגן ממוקם בצד ימין של כרית המושב▪ 



172

 ▪ Tõmmake pehmendus rihmalt ja lukupandlalt ära
 ▪ Tõmmake peatoe kate enda suunas ära
 ▪ Tõmmake õlakatted ettepoole ära
 ▪ Eemaldage nüüd seljakate 
 ▪ Eemaldage istepinna kate
 ▪ Tõmmake jalatugi välja ja eemaldage selle kate
 ▪ Katete uuesti kinnitamiseks toimige vastupidises järjekorras

HOIATUS! Lasteistet ei tohi kunagi kasutada ilma kateteta. 

Kate koosneb 8 osast, mis on kinnitatud kummiriba, trukkide või 
takjakinnituse abil istmeraamile. Niipea kui olete kõik kinnitused avanud, 
saab eemaldada üksikud osad.

TEATIS! Jälgige jalatugede katete uuesti paigaldamisel, kas iste vahtplast 
asetseb korralikult peal.

ISTMEKATTE EEMALDAMINE
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اسحب الوسادة من الحزام والإبزيم▪ 
اسحب غطاء مسند الرأس نحو الأمام▪ 
اسحب أغطية الكتف نحو الأمام▪ 
انزع غطاء الظهر الآن ▪ 
انزع غطاء وسادة الجلوس▪ 
اسحب مسند الساقين للخارج، وانزع الغطاء الخاص به▪ 
لإعادة تثبيت الأغطية، قم بالخطوات بترتيب عكسي▪ 

تحذير! لا يجوز مطلقًا استخدام مقعد الطفل من دون الفرش. 

يتكون الغطاء من 8 أجزاء متصلة بإطار المقعد عن طريق شريط مطاطي أو أزرار انضغاطية أو 
خطافات. بمجرد فك جميع أدوات التثبيت، يمكن خلع الأجزاء.

إرشاد! عند إعادة وضع غطاء مسند القدمين، تأكد من أن إسفنجة الجلوس في موضعها الصحيح.

إزالة فرش المقعد

הסירו את הריפוד מהחגורה והאבזם▪ 
משכו את כיסוי משענת הראש קדימה▪ 
משכו את כיסויי הכתפיים קדימה▪ 
כעת הסירו את הכיסוי האחורי ▪ 
הסירו את כיסוי המושב▪ 
משכו את משענת הרגליים והסירו את הכיסוי שלה▪ 
כדי לחבר שוב את הכיסויים, המשך בסדר הפוך▪ 

אזהרה! לעולם אין להשתמש במושב הילד ללא כיסוי המושב. 

תהכיסוי מורכב משמונה חלקים המחוברים למסגרת המושב באמצעות רצועות גומי, מחב
רים או קרסים. ברגע שמשחררים את כל החיבורים, ניתן להסיר את החלקים הבודדים.

שימו לב! כשמכניסים את כיסוי משענת הרגליים, וודאו שספוג המושב נמצא במצב 
הנכון.

הסרת כיסוי המושב
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f 9 4 i,
Jälgige seda, et kasutusel on ainult originaalsed istmekatted, kuna ka kattel 
on oluline osa talitluses. Asenduskatted leiate eripoest. 

Teie lapse lasteistme jaoks parima võimaliku kaitse tagamiseks on 
tingimata vaja järgida järgmist:

HOIATUS! Kate on lasteistme turvakontseptsiooni integraalne osa. 
Seetõttu ei tohi lasteistet mitte mingil juhul ilma kateteta või muu 
lasteistme kattega kasutada. 

TEATIS! Palun peske katteid enne esmakordset kasutust. Enne pesemist 
eemaldage palun tootelt ja katete seest kõik väljavõetavad vahtplastist 
osad. Neid osi ei tohi pesta. Katteid tohib pesa max 30 °C juures õrna 
pesu programmiga. Kui peaksite pesema kõrgema temperatuuriga kui 
30 °C, võib värv maha kuluda. Palun peske katteid muust pesust eraldi 
ja mitte mingil juhul kuivatada masinaga! Katetel ei tohi lasta otsese 
päikesekiirguse käes kuivada! Plastosi saab pesta õrna pesuvahendi ja 
sooja veega.

 ▪ Kõiki olulisi lasteistme osi tuleb regulaarselt kahjustuste suhtes 
kontrollida. Mehhaanilised komponendid peavad laitmatult töötama.

 ▪ Tingimata tuleb jälgida, et lasteiste ei jääks kõvade esemete, nagu 
sõiduki uks, istme rööpad jms vahele kinni ega saaks seeläbi kahjustada

 ▪ Lasteistet tuleb tingimata lasta tootjal pärast kukkumist, õnnetust või 
muud otsese mõjuriga kokkupuudet kontrollida

HOIATUS! Palun mitte mingil juhul kasutada keemilisi puhastus- või 
pleegitusvahendeid!

PUHASTAMINE

HOOLDUS
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يجب التأكد من استخدام غطاء مقعد أصلي فقط؛ لأن الغطاء من أهم عناصر الأداء. ويمكن الحصول على 
الأغطية البديلة من المتجر المتخصص. 

لضمان أكبر قدر ممكن من التأثير الوقائي لمقعد طفلك، من الضروري مراعاة ما يلي:

تحذير! الغطاء جزء لا يتجزأ من مفهوم سلامة مقعد الطفل. لهذا السبب، يجب ألا يُستخدم مقعد الطفل 
مطلقًا دون غطاء أو بغطاء خاص بمقعد طفل آخر. 

إرشاد! يرجى غسل الغطاء قبل الاستخدام الأول. أزل من فضلك كافة الأجزاء المطاطية القابلة للخلع قبل 
الغسل ومن الأغطية. إذ يجب عدم غسلها مع غيرها. ويُغسل الغطاء في دورة غسيل للأقمشة الحساسة في 

درجة حرارة °30م كحد أقصى. وفي حالة الغسل في درجة حرارة أعلى من °30م، قد يتسبب ذلك في 
حدوث تغيرات في الألوان. يرجى غسل الغطاء بشكل منفصل عن أي غسيل آخر، وعدم تجفيفه آليًا مطلقًا! 

ولا تجفف الغطاء في أشعة الشمس المباشرة! ويمكن غسل الأجزاء البلاستيكية بمنظف معتدل وماء دافئ.

 يجب فحص جميع الأجزاء المهمة في مقعد الطفل بشكل دوري؛ للتحقق من عدم وجود تلفيات. ويجب ▪ 
أن تعمل المكونات الميكانيكية بشكل سليم

 من الضروري التأكد من أن مقعد الطفل غير محصور بين أجزاء صلبة مثل باب السيارة، أو قضيب ▪ 
المقعد، وما إلى ذلك، فمن الممكن أن يتلف بسبب ذلك

 يجب فحص مقعد الطفل من قِبل الشركة الصناعة، بعد تعرضه للسقوط، أو وقوع حادث، أو أي شكل ▪ 
آخر من أشكال الضرر المباشر

تحذير! يرجى عدم استخدام مواد تنظيف أو تبييض كيميائية!

التنظيف

العناية

חשוב לוודא כי הנכם משתמשים רק בכיסוי מושב מקורי, מכיוון שהכיסוי הינו חלק חיוני 
מתפקוד המוצר. כיסויים להחלפה זמינים אצל מפיצים מתמחים. 

כדי להבטיח את ההגנה הטובה ביותר למושב ילדכם, חשוב שתקפידו על הנקודות 
הבאות:

אזהרה! כיסוי המושב הוא חלק בלתי נפרד מתפיסת הבטיחות במושב הילד. מסיבה 
זו אסור בשום מצב להשתמש במושב ילד ללא כיסוי או עם כיסוי מושב ילדים אחר. 

שימו לב! יש לכבס את הכיסוי לפני השימוש הראשון. אנא הסירו את כל חלקי הספוג 
הנשלפים מהכיסויים לפני הכביסה. אין לכבס חלקים אלו. ניתן לכבס את הכיסוי במכונה 
בתכנית עדינה, בטמפרטורה מרבית של 30°C. כביסה בטמפרטורה מעל 30°C עלולה 

לגרום לשינוי צבע. יש לכבס את הכיסוי בנפרד מכביסה אחרת ולעולם אין לייבש אותו 
במכונת ייבוש! אין לייבש את הכיסוי בחשיפה ישירה לקרינת שמש חזקה! את חלקי 

הפלסטיק ניתן לנקות בעזרת חומר ניקוי עדין ומים חמים.

 יש לבדוק באופן קבוע את כל החלקים החשובים במושב הילד לאיתור נזקים. על ▪ 
הרכיבים המכניים לתפקד כראוי.

 חובה לוודא כי מושב הילד לא יתפס בין חלקים קשים כגון דלת הרכב, מעקה המושב ▪ 
וכד' דבר שעלול לפגוע בו

 יש לבדוק את מושב הילד אצל היצרן לאחר נפילה, תאונה או כל צורה אחרת של ▪ 
פגיעה ישירה

אזהרה! אין להשתמש בשום מקרה בחומרי ניקוי כימיים או בחומרי הלבנה!

ניקוי

טיפול
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Pöörduge küsimuste korral edasimüüja poole. Teil peaksid olema käepärast 
järgmised andmed:

Antud lasteiste on loodud nii, et selle omadused ei muutu tavapärasel 
kasutamisel kogu toote eluea jooksul, mis on u. 11 aasta. Plasti aeglase 
kulumisega, nt päikesekiirguse (UV) mõjul, võivad toote omadused 
märkimisväärselt halveneda. Kuna sõidukites esineb märkimisväärseid 
temperatuurikõikumisi ning ilmneda võivad muud ettenähtamatud 
väljakutsed, on oluline järgida järgmisi punkte:

Olulist teavet meie toodete koht leiate ka siit www.recaro-kids.com

 ▪ Seerianumber (vt kleebist) 
 ▪ Kaubamärk ja mudel ning istme asukoht, kus hakatakse lasteistet 

kasutama. 
 ▪ Lapse kaal, vanus ja suurus.

 ▪ Kui sõiduk on pikemat aega otsese päikesekiirguse käes, tuleb lasteiste 
sõidukist eemaldada või katta heleda riidega 

 ▪ Kontrollige regulaarselt lasteistme plast- ja metallosi kahjustuste või 
kujus või värvis toimunud muutuste suhtes. Kui tuvastate muutused, 
tuleb lasteiste kasutusest kõrvaldada või seda tuleb lasta tootjal 
kontrollida ning vajadusel välja vahetada. 

 ▪ Tekstiili muutused, eriti tuhmumised, on tavapärased ja neil puudub 
mõju

HOIATUS! Õnnetuse tõttu võivad ilmneda lasteistmel kahjustused, mis 
ei pruugi olla paljale silmale nähtavad. Palun vahetage tool tingimata 
pärast õnnetust välja. Kahtluse korral pöörduge edasimüüja või tootja 
poole.

TOIMIMINE PÄRAST ÕNNETUST

TOOTE INFORMATSIOON

TOOTE ELUIGA
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ه إلى تاجرك أولاً. ينبغي أن تتوفر لديك المعلومات التالية: في حالة وجود استفسارات، توجَّ

مقعد الطفل هذا مصمم بحيث يؤدي وظائفه طوال العمر الافتراضي للمنتج البالغ 11 سنوات تقريبًا في 
حالة الاستخدام العادي. ويمكن أن يؤدي التآكل التدريجي للبلاستيك؛ بسبب أشعة الشمس )فوق البنفسجية(، 

إلى تدهور طفيف في خصائص المنتج. ونظرًا لوجود تقلبات كبيرة في درجات الحرارة في السيارات، 
وإمكانية وجود أحمال أخرى غير متوقعة، فمن الضروري مراعاة النقاط التالية:

www.recaro-kids.com يمكنك أيضًا العثور على مزيد من المعلومات حول منتجاتنا على

الرقم التسلسلي )انظر الملصق( ▪ 
ماركة السيارة، ونوعها، وموضع المقعد الذي سيُستخدم فيه مقعد الطفل ▪ 
وزن الطفل، وعمره، وطوله▪ 

 إذا تعرضت السيارة لأشعة الشمس المباشرة لفترة طويلة، فيجب إزالة مقعد الطفل من السيارة، أو ▪ 
تغطيته بقطعة قماش فاتحة 

 افحص جميع الأجزاء البلاستيكية والمعدنية لمقعد الطفل بانتظام؛ للتحقق من عدم وجود تلف أو تغير ▪ 
في الشكل أو اللون. وفي حالة اكتشاف أي تغيير، يجب التخلص من مقعد الطفل أو فحصه من قبل 

الشركة الصانعة واستبداله إذا دعت الضرورة 
التغيرات التي تطرأ على النسيج، وخاصة البَهَتَان، هي أمور طبيعية ولا تعبر عن أي ضرر▪ 

تحذير! إذا وقع حادث، يمكن أن تلحق أضرار لا تُرى بالعين المجردة بمقعد الطفل. لذلك، يرجى 
استبدال المقعد بعد وقوع أي حادث. في حالة الشك، توجه إلى التاجر أو الشركة الصانعة.

ما يجدر فعله بعد وقوع حادث

المعلومات المتعلقة بالمنتج

العمر الافتراضي للمنتج

אם יש לכם שאלות, אנו פנו תחילה למפיץ או לחנות ממנה נרכש המושב. עליכם לשמור 
את המידע הבא:

מושב ילדים זה נועד לשמור על מאפייניו במהלך שימוש רגיל במשך כל חיי המוצר של 
כ-11 שנים. תכונות המוצר עשויות להשתנות מעט בגלל התבלות איטית של הפלסטיק, 

כגון בגלל אור השמש )קרינת UV(. מכיוון שקיימות תנודות טמפרטורה גדולות מאוד 
בכלי רכב ויתכנו עומסים אחרים בלתי צפויים, יש להקפיד על הנקודות הבאות:

www.recaro-kids.comמידע נוסף על המוצרים שלנו ניתן למצוא גם באתר

מספר סידורי )ראה מדבקה( ▪ 
יצרן ודגם הרכב ומיקום המושב עליו מורכב מושב הילד ▪ 
משקל הילד, גילו וגובהו▪ 

 אם הרכב חשוף לאור שמש ישיר למשך זמן רב, יש להסיר את מושב הילד מהרכב או ▪ 
לכסות אותו בבד בהיר 

 יש לבדוק באופן קבוע את כל חלקי הפלסטיק והמתכת במושב הילד לאיתור נזקים או ▪ 
שינוי צורה או צבע. אם נמצא שינוי, יש להסיר את מושב הילד או לבדוק אותו על ידי 

היצרן ולהחליפו במידת הצורך 
שינויים בבד, בעיקר דהייה, הם תקינים ואינם נחשבים ליקוי▪ 

אזהרה! תאונה עלולה לגרום לפגיעה במושב הילד שאינה נראית בעין בלתי מזוינת. 
אנא הקפידו להחליף את המושב לאחר תאונה. במקרה של ספק, אנא פנו למפיץ 

או ליצרן.

התנהגות לאחר תאונה

מידע על המוצר

אורך חיי המוצר
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Toote nõuetekohase kõrvaldamise tagamiseks võtke ühendust oma 
olmejäätmete kõrvaldamise või oma elukohta haldusasutusega. Tingimata 
tuleb järgida teie riigis kehtivaid jäätmekäitlusnõudeid.

HOIATUS! Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed ei tohi mitte mingil 
juhul sattuda jäätmekonteineritesse.

JÄÄTMEKÄITLUS

Pakend Konteiner papi jaoks

Istmekate Jääkprügi, termiline töötlemine

Plastosad Vastavalt konteineril toodud 
märgistusele

Metallosad Konteiner metalli jaoks

Valjuhääldisüsteem Avalik kogumiskoht elektri- ja elekt-
roonikaseadmete jäätmete jaoks
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لضمان التخلص السليم من المنتج، اتصل بإدارة التخلص من النفايات التابعة للبلدية أو السلطة المختصة في 
محل إقامتك. وعلى أية حال، يرجى اتباع تعليمات التخلص من المنتجات في بلدك.

تحذير! لا يجوز إلقاء الأجهزة الكهربائية القديمة في صناديق القمامة التي لا يُعاد تدويرها.

التخلص من المنتج

التغليف حاوية مخصصة للكرتون

غطاء المقعد النفايات التي لا يعاد تدويرها، ترميد النفايات

الأجزاء البلاستيكية حسب العلامات الموجودة على الحاوية المعنية

الأجزاء المعدنية حاوية مخصصة للمعادن

نظام مكبرات الصوت مركز تجميع عام للأجهزة الكهربائية القديمة

כדי להבטיח סילוק נאות של המוצר, פנו לשירות פינוי הפסולת העירוני או המקומי שלכם. 
בכל מקרה, יש להקפיד תמיד על הוראות החוק הנוגעות לסילוק פסולת במדינה.

אזהרה! אסור להשליך מכשירי חשמל ישנים לפחי האשפה הרגילים.

סילוק

אריזה במיכלים לארגזי קרטון

כיסוי המושב פסולת שיורית, מיחזור תרמי

חלקי פלסטיק על פי הסימון, במיכל המתאים

רכיבי מתכת מיכלי מתכות

מערכת רמקולים נקודת איסוף ציבורית למוצרי חשמל 
ישנים
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Järgmisi garantiitingimuste sätteid kohaldatakse üksnes riigis, kus seda 
toodet esmakordselt jaemüügipunktide kaudu tarbijale müüdi. 

1. Garantii hõlmab kõiki tootmise ja materjali defekte, mis olid olemas 
ostmise ajal või mis on tekkinud kahe (2) aasta jooksul alates toote 
esmakordsest müügist tarbijale jaekaubanduse kaudu (tootja garantii). 
Palun kontrollige toodet pärast ostmist või kui see osteti postiga kohe 
kättesaamisel tootmis- ja materjali vigade suhtes. 

2. Kui tuvastate kahjustuse, ei tohi toodet enam kasutada. Selleks, et saada 
teenuseid käesoleva garantii alusel, tuleb toode tagastada terviklikult 
ja puhtalt jaemüüjale, kes teostas esmamüügi, ja esitada ostutõendi 
originaaldokument (ostukviitung või arve). Palun ärge tooge ega saatke 
toodet otse tootjale! 

3. Garantii ei kata väärkasutuse, väliste mõjurite (vesi, tulekahju, 
õnnetused jne) tekitatud kahjustusi, tavapärast kulumist või töötlemist 
ja kasutamist, mis on vastuolus käesoleva kasutusjuhendi juhistega. 
Garantii antakse ainult juhul, kui remonditöid või muudatusi on 
teostanud üksnes isikud, kellel on selleks luba ja kes on alati kasutanud 
originaalkonstruktsioone ja -tarvikuid. 

4. See garantii ei mõjuta tarbija õigusi ega õigusi müüja vastu, kui tootel 
esineb mittevastavusi. 

5. kõik meie poolt kasutatavad riided täidavad värvuse säilitamise rangeid 
nõudeid. Siiski pleegib riie UV-kiirguse toimel ära. Seejuures pole 
tegemist materjaliveaga, vaid normaalsete kulumisnähtustega, mille 
jaoks ei ole võimalik garantiid anda.

GARANTIITINGIMUSED
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תנאי האחריות הבאים חלים רק במדינה בה מוצר זה נמכר לראשונה לצרכן באמצעות 
מסחר קמעונאי. 

 האחריות מכסה את כל פגמי הייצור והחומרים שהיו קיימים בעת הרכישה או שהופיעו . 1
בתוך שנתיים )2 שנים( לאחר המכירה הראשונה של מוצר זה לצרכן באמצעות 

הקמעונאי )אחריות היצרן(. אנא בדקו את המוצר לאחר הרכישה, או במידה ונרכש 
בהזמנת דואר, מיד לאחר הקבלה, לגלוי פגמים בשלמות המוצר, בייצור ובחומרים. 

 במקרה של פגם, יש להפסיק באופן מיידי להשתמש במוצר. כדי להיות זכאי לאחריות . 2
זו, יש להחזיר את המוצר במצב שלם ונקי לקמעונאי שמכר אותו לראשונה ולספק 
הוכחת רכישה מקורית )הוכחת רכישה או חשבונית(. נא לא להביא או לשלוח את 

המוצר ישירות ליצרן! 
ת אחריות זו אינה מכסה נזקים הנובעים משימוש לרעה, השפעה סביבתית )מים, שרי. 3

פות, תאונות וכד'(, בלאי או שחיקה רגילים או אי עמידה בהוראות המופיעות במדריך 
למשתמש זה. האחריות ניתנת רק אם תיקונים או שינויים בוצעו אך ורק על ידי אנשים 

המוסמכים לכך ותוך שימוש ברכיבים ואביזרים מקוריים. 
 אחריות זו אינה משפיעה על זכויות הצרכן הקיימות או על זכויות כנגד המוכר עקב אי . 4

התאמה של המוצר. 
 כל הבדים מתוצרתנו ממלאים את הדרישות הגבוהות של עמידות הצבעים. למרות . 5

זאת הבדים דוהים עקב קרינה אולטרה-סגולה. המדובר כאן לא בפגם בחומר, אלא 
בתופעות בלאי טבעי, עבורן לא ניתן להעניק אחריות.

תנאי האחריות
لا تسري شروط الضمان التالية إلا في البلد الذي تم بيع هذا المنتج فيه لأول مرة إلى مستهلك ما عبر 

متجر تجزئة. 

 يغطي الضمان جميع عيوب الصناعة وعيوب الخامات، التي كانت موجودة وقت الشراء، أو التي . 1
حدثت في غضون عامين )2( بعد البيع الأول لهذا المنتَج عبر متجر تجزئة إلى أحد المستهلكين )ضمان 

الشركة الصانعة(. يرجى فحص المنتج بعد الشراء أو بعد الاستلام مباشرةً إذا تم شراؤه من متجر 
إلكتروني؛ للتحقق من اكتمال المنتج وعدم وجود عيوب صناعة وعيوب في الخامات. 

 في حالة وجود تلفيات، لا يجوز مواصلة استخدام المنتج. ولاستحقاق الخدمات التي تُقدم في إطار هذا . 2
الضمان، يجب إرجاع المنتج كاملاً وفي حالة نظيفة إلى متجر التجزئة الذي باعه لأول مرة، وتقديم 

نسخة أصلية من إثبات شراء )إيصال شراء أو فاتورة(. يرجى عدم إحضار المنتج أو إرساله إلى 
الشركة الصانعة مباشرةً! 

 لا يغطي الضمان الأضرار الناجمة عن سوء الاستخدام والتأثيرات الخارجية )ماء، حريق، حوادث، أو . 3
ما شابه(، أو التهالك العادي أو التعامل والاستخدام المخالف للتعليمات الواردة في دليل الاستخدام هذا. 
ولا يُمنح الضمان إلا إذا أجُريت الإصلاحات أو التعديلات بواسطة أشخاص مصرح لهم بذلك، وعدم 

استخدام سوى مكونات وكماليات أصلية دائمًا. 
 لا يؤثر هذا الضمان على حقوق المستهلك الحالية، ولا على حقوقه ضد البائع، في حالة مخالفة المنتَج . 4

للعقد المبرم. 
 جميع الخامات التي نستخدمها تستوفي المتطلبات العالية فيما يتعلق بثبات اللون. ورغم ذلك فإن الخامات . 5

تبهت بفعل الأشعة فوق البنفسجية. وهذا لا يُعد من عيوب الخامات، ولكن يعد هذا مظهرًا من مظاهر 
التهالك الطبيعي، ولا يسري عليه الضمان.

شروط الضمان
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